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קִרְב֤ו1ּ
ချဉ်းကပ်ကြလော့
H7126

גוֹיִם֙
လမူျ ိုးများ

עַ לִשְׁמֹ֔
–သ့ုိနားထောင်ရန်
H8085

ים וּלְאֻמִּ֖
–နငှ့်လတုိူ့
H3816

יבוּ הַקְשִׁ֑
နားစွင့်ကြလော့
H7181

תִּשְׁמַ֤ע
ကြားစေ
H8085

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိမြေကြီး
H0776

הּ וּמְלֹאָ֔
–နငှ့်ပြည့်ဝခြင်း–၏
H4393

תֵּבֵ֖ל
လောက
H8398

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

יהָ׃ צֶאֱצָאֶֽ
အသီးအပွင့်များ–၏
H6631

အိလုမူျ ိုးတုိ့၊ သင်တုိ့သည် ကြားရ အံသ့ောငှါ ချဉ်းကပ်ကြလော။့ အိ ုလစုူတုိ့၊ နားထောင်ကြလော။့ မြေကြီးနငှ့် မြေကြီး၌ 

ပါသမျှသော အရာ၊ လောကဓာတ် နငှ့် လောကဓာတ် တနဆ်ာခပ်သိမ်းတ့ုိသည် ကြားကြပါ စေ။

י2 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

צֶף קֶ֤
အမျက်တော်

יהוָה֙ לַֽ
–ထုိယေဟောဝါ–၌
H3068

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
–ထုိလမူျ ိုးများ

וְחֵמָ֖ה
–နငှ့်ပြင်းစွာသောအမျက်
H2534

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

צְבָאָם֑
စစ်တပ်–၏

הֶחֱרִימָ֖ם
ကျနိခ်ြင်းသ့ုိအပ်တော်မူ၏

נְתָנָם֥
အပ်န ှတံော်မူ၏
H5414

בַח׃ לַטָּֽ
–သ့ုိသတ်ဖြတ်ခြင်း
H2874

ထာဝရဘုရား၏ အမျက်တော်သည် လမူျ ိုးအ ပေါင်းတုိ့၌ ထွက်၍၊ ပြင်းစွာသောအမျက်တော်သည် သူ တုိ့အလုံးအရင်းအပေါမှ်ာ 

သင့်ရောက်လေ၏။ သူတုိ့ကုိ ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီး၍၊ အသေသတ်ခြင်း၌ အပ်လိက်ုတော် မူ၏။

וְחַלְלֵיהֶם3֣
–နငှ့်သူတုိ့–၏အသတ်ခံရသောသူများ

כוּ יֻשְׁלָ֔
ပစ်ချခံရကြ၏
H7993

וּפִגְרֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့–၏အလောင်းများ
H6297

יַעֲלֶה֣
တက်လာ၏
H5927

ם בָאְשָׁ֑
နံဆုိ့းသောအနံ–့၏
H0889

סּוּ וְנָמַ֥
–နငှ့်ပျောလ့ျောက့ြ၏
H4549

ים הָרִ֖
တောင်များ
H2022

ם׃ מִדָּמָֽ
–မှအသွေး–၏
H1818

သူတုိ့တွင် အသေခံရသော သူတုိ့ကုိ ပြင်သ့ုိ ပစ် လိက်ုသဖြင့်၊ အသေကောင်တုိ့သည် နစံော်၍၊ သူတုိ့၏ အသွေးဖြင့် တောင်တုိ့သည် 

အရည်ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။

4֙ וְנָמַקּ֙וּ
–နငှ့်ပျက်စီးကြ၏
H4743

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

צְבָא֣
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိကောင်းကင်–၏
H8064

וְנָגֹ֥לּוּ
–နငှ့်လိပ်ခြုံကြ၏
H1556

פֶר כַסֵּ֖
–က့ဲသ့ုိစာလိပ်

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

צְבָאָם֣
ဗုိလ်ခြေ–၏

יִבּ֔וֹל
ကြွေကျ၏

ל כִּנְבֹ֤
–က့ဲသ့ုိကြွေကျခြင်း

עָלֶה֙
အရွက်
H5929

פֶן מִגֶּ֔
–မှစပျစ်နယ်ွ
H1612

לֶת וּכְנֹבֶ֖
–နငှ့်က့ဲသ့ုိကြွေကျသောအရာ

מִתְּאֵנָֽה׃
–မှသင်္ဘောသဖနး်ပင်
H8384

ခပ်သိမ်းသော ကောင်းကင်တနဆ်ာတ့ုိသည် ပြုတ်၍၊ မုိဃ်းကောင်းကင်သည်စာလိပ်က့ဲသ့ုိ လိပ်လျက် ရိှလိမ့်မည်။ စပျစ်နယ်ွပင်မှ 

အရွက်ကျသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ သင်္ဘောသဖနး်ပင်မှ အသီးကျသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ခပ်သိမ်းသော ကောင်းကင်တနဆ်ာတုိ့သည် ကျကြလိမ့်မည်။
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י־5 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ה רִוְּתָ֥
ဝစွာသောက်ပြီ
H7301

יִם בַשָּׁמַ֖
–၌ကောင်းကင်
H8064

י חַרְבִּ֑
ငါ–၏ဓား
H2719

הִנֵּה֙
ကြည့်ရုှ
H2009

עַל־
–အပေါ ်

אֱד֣וֹם
ဧဒုံ
H0123

ד תֵּרֵ֔
ဆင်းသက်၏
H3381

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

עַ֥ם
လမူျ ိုး

י חֶרְמִ֖
ငါ–၏ကျနိခ်ြင်း–၏

ט׃ לְמִשְׁפָּֽ
–သ့ုိတရားစီရင်ခြင်း
H4941

အကြောင်းမူကား၊ ငါထ့ားသည် မုိဃ်းကောင်း ကင်၌ ရောင့်ရဲပြီးမှ၊ တဖန ်ဧဒုံပြည် အပေါမှ်ာ၎င်း၊ ငါ 

ကျနိသ်ောလမူျားတုိ့အပေါမှ်ာ၎င်း၊ ဒဏ်ပေးခြင်းငှါ ရောက်လိမ့်မည်။

חֶרֶ֣ב6
ဓား
H2719

לַיהוָ֞ה
–ထုိယေဟောဝါ–၏
H3068

מָלְאָ֥ה
ပြည့်ဝ၏
H4390

דָם֙
အသွေး–နငှ့်
H1818

שְׁנָה הֻדַּ֣
ဆီဥဖြင့်ဝဆုိင်း၏
H1878

לֶב מֵחֵ֔
–မှအဆီ
H2459

ם מִדַּ֤
–မှအသွေး
H1818

כָּרִים֙
သုိးသငယ်များ

ים וְעַתּוּדִ֔
–နငှ့်ဆိတ်ထီးများ
H6260

לֶב מֵחֵ֖
–မှအဆီ
H2459

כִּלְי֣וֹת
ကျောက်ကပ်များ
H3629

אֵילִ֑ים
သုိးထီးများ–၏

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

זֶבַ֤ח
ယဇ်ပူဇော်
H2077

יהוָה֙ לַֽ
–ထုိယေဟောဝါ–၏
H3068

ה בְּבָצְרָ֔
–၌ဗောဇရ
H1224

וְטֶ֥בַח
–နငှ့်သတ်ဖြတ်ခြင်း
H2874

גָּד֖וֹל
ကြီးမြတ်သော

רֶץ בְּאֶ֥
–၌ပြည်
H0776

אֱדֽוֹם׃
ဧဒုံ
H0123

ထာဝရဘုရား၏ ထားတော်သည် အသွေးနငှ့် ဝပြီ။ ဆီဥနငှ့် ဆူပြီ။ သုိးသငယ်နငှ့် ဆိတ်တုိ့၏ အသွေး၊ သုိးထီးတုိ့၏ ကျောက်ကပ် 

ဆီဥနငှ့် ဆူဝပြီ။ ထာဝရဘုရား သည် ဗောဇရမြို့၌ ယဇ်ပဲွကုိ၎င်း၊ ဧဒုံပြည်၌ ကြီးစွာသော သတ်ခြင်းပဲွကုိ၎င်း ခံတော်မူ၏။

וְיָרְד֤ו7ּ
–နငှ့်ဆင်းသက်ကြ၏
H3381

רְאֵמִים֙
ကြံ့ရုိင်းများ
H7214

ם עִמָּ֔
သူတုိ့–နငှ့်အတူ

ים וּפָרִ֖
–နငှ့်နာွးထီးများ
H6499

עִם־
–နငှ့်

ים אַבִּירִ֑
ခွနအ်ားကြီးသောတိရိစ္ဆာနမ်ျား
H0047

וְרִוְּתָ֤ה
–နငှ့်ဝစွာသောက်ပြီ
H7301

אַרְצָם֙
သူတုိ့–၏ပြည်
H0776

ם מִדָּ֔
–မှအသွေး
H1818

ם וַעֲפָרָ֖
–နငှ့်သူတုိ့–၏မြေမုှန ့်
H6083

לֶב מֵחֵ֥
–မှအဆီ
H2459

ׁן׃ יְדֻשָּֽ
ဝဆုိင်းစေသတည်း
H1878

ကြံ့များနငှ့် နာွးလားဥသဘများတ့ုိသည် လဲကြ သဖြင့်၊ သူတုိ့နေရာမြေသည် သူတုိ့အသွေးနငှ့် ယစ်မူး၍၊ မြေမုှန ့သ်ည်လည်း ဆီဥနငှ့် 

ဆူဝလိမ့်မည်။

י8 כִּ֛
အကြောင်းမူကား

י֥וֹם
နေ့ရက်
H3117

ם נָקָ֖
လက်စားခေ့ခြင်း–၏
H5359

יהוָה֑ לַֽ
–ထုိယေဟောဝါ–၏
H3068

שְׁנַת֥
နစ်ှ
H8141

ים שִׁלּוּמִ֖
အစားပေးခြင်း–၏
H7966

יב לְרִ֥
–သ့ုိအမုှ
H7379

צִיּֽוֹן׃
ဇိအနု–်၏
H6726

ထာဝရဘုရား ဒဏ်ပေးတော်မူရာနေ့၊ ဇိအနုမ်ြို့ ၏ အမုှကုိစောင့်၍ အပြစ်ပေးတော်မူရာ နစ်ှရောက်လေ ပြီ။

וְנֶהֶפְכ֤ו9ּ
–နငှ့်ပြောင်းလဲစေသတည်း
H2015

֙ נְחָלֶי֙הָ
သူမ–၏ချောင်းများ

פֶת לְזֶ֔
–သ့ုိအဆီချေး
H2203

הּ וַעֲפָרָ֖
–နငှ့်သူမ–၏မြေမုှန ့်
H6083

ית לְגָפְרִ֑
–သ့ုိကန ့်
H1614

וְהָיְתָ֣ה
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

הּ אַרְצָ֔
သူမ–၏ပြည်
H0776

לְזֶפֶ֖ת
–သ့ုိအဆီချေး
H2203

ה׃ בֹּעֵרָֽ
လောင်ကျွမ်းသော

ထုိပြည်၏မြစ်ရေသည် ထင်းရူးစေး၊ မြေမုှန ့ ်လည်းကန ့၊် တပြည်လုံးလည်း မီးလောင်သော အစေးဖြစ် လိမ့်မည်။
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לַיְ֤לָה10
ညဥ့်
H3915

וְיוֹמָם֙
–နငှ့်နေ့
H3119

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ה תִכְבֶּ֔
ငြိမ်းရာ
H3518

לְעוֹלָ֖ם
–သ့ုိထာဝရ
H5769

יַעֲלֶה֣
တက်လာ၏
H5927

עֲשָׁנָהּ֑
သူမ–၏မီးခုိး
H6227

מִדּ֤וֹר
–မှမျ ိုးဆက်
H1755

לָדוֹר֙
–သ့ုိမျ ိုးဆက်
H1755

ב תֶּחֱרָ֔
ပျက်စီး၏

לְנֵצַ֣ח
–သ့ုိထာဝရ
H5331

ים נְצָחִ֔
ထာဝရ
H5331

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

עֹבֵ֖ר
ဖြတ်သနး်သူ

הּ׃ בָּֽ
–၌သူမ

နေ့ညဉ ့်မပြတ် မီးမငြိမ်းရ။ မီးခုိးလည်း အစဉ် တက်လိမ့်မည်။ ထုိပြည်သည် လမူျ ိုးအစဉ်အဆက် ဆိတ် ညံ၍၊ ကာလအစဉ်အမြဲ 

အဘယ်သူမျှ မရှောက်မသွားရ။

11֙ וִירֵשׁוּ֙הָ
–နငှ့်ပုိင်ဆုိင်ကြ၏
H3423

קָאַת֣
ဇာဖြူငှက်
H6893

וְקִפּ֔וֹד
–နငှ့်ဖြည်တံပင်ကြီး
H7090

וְיַנְשׁ֥וֹף
–နငှ့်ဇီးကွက်
H3244

ב וְעֹרֵ֖
–နငှ့်ကျးီကနး်
H6158

יִשְׁכְּנוּ־
နေထုိင်ကြ၏
H7931

בָהּ֑
–၌သူမ

וְנָטָ֥ה
–နငှ့်ဆန ့တ်ော်မူ၏
H5186

עָלֶי֛הָ
–အပေါသူ်မ

ו־ קַֽ
ကြိုး

הוּ תֹ֖
ဟာသညတ–၏
H8414

וְאַבְנֵי־
–နငှ့်ကျောက်များ
H0068

הוּ׃ בֹֽ
ဗဟအုခြေမ့ဲ–၏
H0922

ဝံပုိငှက် နငှ့် ဖြူကောင်တုိ့သည် ထုိပြည်ကုိ အမွေ ခံ၍၊ ဣဗိတ်ငှက် နငှ့် ကျးီအတုိ့သည်လည်း နေကြလိမ့် မည်။ ထုိမြေအပေါမှ်ာ 

လတ်ွလပ်ခြင်း မျဉ်းကြိုးကုိ တနး် ၍၊ လဟာ မှနထု်ပ်ကုိ စီရင်တော်မူလိမ့်မည်။

יה12ָ חֹרֶ֥
သူမ–၏မူှးမတ်များ
H2715

ין־ וְאֵֽ
–နငှ့်မရိှ
H0369

ם שָׁ֖
–ထုိနေရာ
H8033

מְלוּכָה֣
နိင်ုငံ
H4410

יִקְרָ֑אוּ
ခေါက်ြ၏
H7121

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

יהָ שָׂרֶ֖
သူမ–၏မင်းသားများ
H8269

הְיוּ יִ֥
ဖြစ်ကြ၏
H1961

פֶס׃ אָֽ
အချည်းန ှးီ

မင်းအရာ၌ ချးီမြှောက်ရသော မူှးတော်မတ် တော် မရိှရ။ မင်းရုိးပြတ်ရလိမ့်မည်။

וְעָלְתָ֤ה13
–နငှ့်ပေါက်လာ၏
H5927

֙ אַרְמְנֹתֶי֙הָ
သူမ–၏နနး်တော်များ
H0759

ים סִירִ֔
ဆူးပင်များ

קִמּ֥וֹשׂ
မုဆုိးပင်
H7057

וָח֖וֹחַ
–နငှ့်ဆူးချု ံ
H2336

בְּמִבְצָרֶ֑יהָ
–၌သူမ–၏ရဲတုိက်များ
H4013

וְהָיְתָה֙
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

נְוֵה֣
နေရာ

ים תַנִּ֔
မြွေဟောက်များ–၏

יר חָצִ֖
မြက်
H2681

לִבְנ֥וֹת
–သ့ုိသမီးများ
H1323

יַעֲנָֽה׃
ငှက်ကုလား
H3284

ဘံုဗိမာနတုိ့်၌၎င်း၊ ရဲတုိက်တုိ့၌၎င်း၊ ဆူးပင်အ မျ ိုးမျ ိုးပေါက်ကြလိမ့်မည်။ မြေခွေးခုိရာ၊ ကုလားအတ်ုငှက် နေရာ ဖြစ်ရလိမ့်မည်။

וּפָגְשׁ֤ו14ּ
–နငှ့်တွေ့ကြုံကြ၏
H6298

צִיִּים֙
သဲကနတ္ာရသတ္တဝါများ
H6728

אֶת־
—
H0853

ים אִיִּ֔
ကျွနး်သတ္တဝါများ
H0338

יר וְשָׂעִ֖
–နငှ့်ဆိတ်ရုိင်း

עַל־
–အပေါ ်

רֵעֵה֣וּ
သူ–၏အဖော်
H7453

יִקְרָ֑א
ဟစ်ခေါ၏်
H7121

אַךְ־
အမှနစ်င်စစ်
H0389

שָׁם֙
–ထုိနေရာ
H8033

הִרְגִּ֣יעָה
အနားယူ၏

ית לִּילִ֔
လိလိသ
H3917

וּמָצְאָ֥ה
–နငှ့်တွေ့ရိှ၏
H4672

לָ֖הּ
သူမ–သ့ုိ

מָנֽוֹחַ׃
အနားယူစရာ
H4494

ထုိအရပ်၌ တောသားရဲတုိ့သည် တောခွေးတုိ့ နငှ့် တွေ့ကြုံကြလိမ့်မည်။ မျောက်တုိ့သည် အချင်းချင်း တကောင်ကုိ တကောင် 

မြည်ကြလိမ့်မည်။ ထုိအရပ်၌ လိလိတ်ငှက်သည်လည်း နား၍ခုိလှုံရာကုိ တွေ့လိမ့်မည်။
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מָּה15 שָׁ֣
–ထုိနေရာ
H8033

קִנְּנָה֤
အသုိက်လပ်ု၏
H7077

֙ קִפּוֹז
မြွေဟောက်
H7091

ט וַתְּמַלֵּ֔
–နငှ့်ဥချ၏
H4422

וּבָקְעָ֖ה
–နငှ့်ပေါက်၏
H1234

וְדָגְרָ֣ה
–နငှ့်သုိင်းထိနး်၏
H1716

הּ בְצִלָּ֑
–၌သူမ–၏အရိပ်
H6738

אַךְ־
အမှနစ်င်စစ်
H0389

ם שָׁ֛
–ထုိနေရာ
H8033

נִקְבְּצ֥וּ
စုရံုးကြ၏
H6908

דַיּ֖וֹת
လင်းတများ
H1772

ה אִשָּׁ֥
အမျ ိုးသမီး
H0802

הּ׃ רְעוּתָֽ
သူမ–၏အဖော်
H7468

ခုနတ်တ်သော မြွေသည်လည်း၊ ထုိအရပ်၌ အ သုိက်လပ်ု၍ ဥလိမ့်မည်။ အဥပေါက်ပြီးမှ မြွေသငယ်တုိ့ကုိ စုသိမ်း၍ 

ကွယ်ကာလိမ့်မည်။ လင်းတတုိ့သည်လည်း ထုိ အရပ်၌ စုဝေး၍၊ အထီး အမများ ပေါင်းကြလိမ့်မည်။

דִּרְשׁ֨ו16ּ
ရှာဖွေကြလော့
H1875

עַל־ מֵֽ
–မှ–အပေါ ်

סֵ֤פֶר
စာအပ်ု

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ–၏
H3068

אוּ וּֽקְרָ֔
–နငှ့်ဖတ်ကြလော့
H7121

אַחַ֤ת
တစ်ခု
H0259

מֵהֵנָּ֙ה֙
–မှဤသူတုိ့
H2007

א ֹ֣ ל
မ
H3808

רָה נֶעְדָּ֔
ပျက်ကွက်ရာ

ה אִשָּׁ֥
အမျ ိုးသမီး
H0802

הּ רְעוּתָ֖
သူမ–၏အဖော်
H7468

א ֹ֣ ל
မ
H3808

דוּ פָקָ֑
လွဲချော်ရာ

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

֙ פִי
ခံတွင်း–၏
H6310

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

צִוָּ֔ה
အမိန ့ပ်ေးတော်မူ၏
H6680

וְרוּח֖וֹ
–နငှ့်ဝိညာဥ်တော်–၏
H7307

ה֥וּא
ကုိယ်တော်
H1931

ן׃ קִבְּצָֽ
စုရံုးစေတော်မူ၏
H6908

ထာဝရဘုရား၏ ကျမ်းစာကုိ ကြည့်ရုှ၍ ဘတ် ကြလော။့ ထုိတိရစ္ဆာနတ်ကောင်မျှ မပေါဘဲ်မနေရ။ အမ တကောင်မျှ 

မိမိအဘော်ကုိ မလိရု။ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုတော်ထွက် အမိန ့ရိှ်၏။ ဝိညာဉ်တော်သည်လည်း သူ တုိ့ကုိ စုဝေးစေတော်မူ၏။

וְהֽוּא־17
–နငှ့်ကုိယ်တော်
H1931

יל הִפִּ֤
စာရေးတံချတော်မူ၏
H5307

֙ לָהֶן
သူမတုိ့–သ့ုိ
H1992

ל גּוֹרָ֔
မဲ
H1486

וְיָד֛וֹ
–နငှ့်လက်တော်–၏
H3027

תָּה חִלְּקַ֥
ခဲွဝေတော်မူ၏

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

ו בַּקָּ֑
–၌ကြိုးတုိင်း

עַד־
–သ့ုိထာဝရ
H5704

עוֹלָם֙
ထာဝရ
H5769

ירָשׁ֔וּהָ יִֽ
ပုိင်ဆုိင်ကြ၏
H3423

לְד֥וֹר
–သ့ုိမျ ိုးဆက်
H1755

וָד֖וֹר
–နငှ့်မျ ိုးဆက်
H1755

יִשְׁכְּנוּ־
နေထုိင်ကြ၏
H7931

הּ׃ בָֽ
–၌သူမ

ס
—

သူတုိ့ကုိ စာရေးတံပြုလျက်၊ လက်တော်နငှ့် မျဉ်း ကြိုးကုိ တနး်လျက်၊ သူတုိ့နေရာကုိ ခဲွဝေတော်မူ၏။ သူ တုိ့သည် ထုိပြည်ကုိ 

အမြဲအမွေခံ၍၊ အမျ ိုးအနယ်ွအစဉ် အဆက်နေရကြလိမ့်မည်။
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